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Ledelsespåtegning Slutement by the Boørd of Direc-
lors and the Execulíve boørd

Bestyrelse og direktion har dags dato behandlet og The Board of Dìreclors and the Execulive Board
godkendt är'srapporten for FiberVisions (China) have todry díscussed and apprwed the annual re-
A/S for regnskabsåret L januar - 31. december port of FlberYisìons (Chína) A/Sfor thefinancíal
2019. year I Jamtary- 3l December 2019,

,4,rsrapporten er aflagt i overensstemmelse rned The annuol report has been p'epared ìn accor&
årsregnskabsloven. ancewílh the Danish Financial Statemenls Acl.

Det er vores opfattelsg at årsregnskabet giver et
retvisende billede afselskabets aktiveç passiver og
finansielle stilling pr. 31. december 2019 sarnt af
resultatet af selskabets aktiviteter for regnskabs-
âret I, januar- 3 l. december 2019.

Det er endvidere vol€s opfattelse, at ledelsesberet-
ningen indeholder en retvisende redegenelse for
udviklingen i selskabets aldiviteter og økonomiske
forhold, årefs resultat og selskabets finansielle stil-
ling.

Tom J. Carsten Myllerup Madsen

It ís our opinion lhat thelìnancíal statemenls gìve
a lrue andfaìrvie'n, of componyS'øssefs, liabìlìtíes
andfinancial position at 3l Decenber 2019 and of
the results of the conpany's operations þr the tì-
nancialyear I January* 3l December 2019.

In our opinÍon, the Managemenl's rettiew íncludes
a fair review of the development ín îhe company's
operatíons and /ìnancÍal matters, the results for
the year and the company'sJìnancíal position.

Arsrapporten indstilles til generalforsamlingens I!/e reconmendthat the annual reporÍ be approved
godkendelse. at the annual general meelíng.

Yarde,29. jrtr;.i2020 Varde, 29 June 2020

Direktion - Execullve boø¡d

Carsten Myllerup Madsen

Bestyrelse - ßø wd of Dlreclors

*Ø-n,-
Piiul McMichael



Den uafhængige revisors revisi- Independent Audítor's Report
onspåteging

Til kapitalejeren i tr'iberVisions (China) A/S To the Shøreholder of FiberWsíons (China) A/S

Konklusion Opínìon

Vi har revideret årsregnskabet for FiberVisions
(China) A/S for regnskabsåret 1. januar - 31. de-
cember 2019, der omfatter resultatopgørelse, ba-
lance, egenkapitalopgørelse, og noter herunder an-
vendt regnskabspraksis.,4rsregnskabet udarbejdes
eft er årsregnskabsloven.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et
retvisende billede af virksomhedens aktiver, passi-
ver og finansielle stilling pr. 31. december 2019
samt af resultatet af virksomhedens aktiviteter for
regnskabsåret 1. januar - 31. december 2019 i
overensstemmelse med årsregnskabsloven.

Grundlag for konklusion

Vi har udført vores revision i overensstemmelse

med internationale standarder om revision og de

yderligere krav, der er gældende i Danmark. Vores
ansvar ifølge disse standarder og krav er nærrnere

beskrevet i revisionspåtegningens afsnit "Revisors
ansvar for revisionen afårsregnskabet". Vi er uaf-
hængige af virksomheden i overensstemmelse med
internationale etiske regler for revisorer (IESBA's
Etiske regler) og de yderligere krav, der er gæl-

dende i Danmark, ligesom vi har opffldt vores øv-
rige etiske forpligtelser i henhold til disse regler og
krav. Det er vores opfattelse, at det opnåede revi-
sionsbevis er tilstrækkeligt og egnet som grundlag
for vores konklusion.

We have audited the financial statements of Fi-
berVisions (China) A/S for the financiøl year
I Januøry - 3l December 2019 comprising in-
come staternent, balance sheet, statement of
changes in equity and notes, including accounting
policies. The financial statements are prepared in
accordance with the Danish Financial Statements
Act.

In our opinion, thefinancial statements give a true
and fair view of the Company's assets, liabilities
and financial position at 3 I December 201 9 and of
the results of the Company's operations þr the Ji-
nancial year I January - 3I December 2019 in ac-
cordance wíth the Danish Financial Statements
Act.

Basís for opinion

We conducted our audit in accordance with Inter-
national Standards on Auditing (ISAÐ and the ad-
ditional requirements applicable in Denmark. Our
responsibilities under those standards and re-
quirements are further described in the "Auditor's
responsibilities for the audit of the financial state-
ments" section of our report. W'e are independent
of the Company in accordance with the Interna-
tional Ethics Standards Board þr Accountants'
Code of Ethics for Professional Accountønts
(IESBA Code) and the additíonal requirements ap-
plicable in Denmørk, and we have fuffilled our
other ethical responsibilities in accordance with
these rules and requirements. We believe that the
audit evidence we have obtained is sfficient and
appropriate to provide a basis for our opinion.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et års-

regnskab, der giver et retvisende billede i over-
ensstemmelse med årsregnskabsloven.

Management's responsibility for the ftnancíøl
statements

Management is responsible for the preparation of
financial statements that give a true andfair view
in accordance with the Danish Financial

2



Den uafhængige revisors revisi- Independent Auditor's Report
onspåtegning

Revisors ansvar for revisionen af årsregnskabet Audìtor's responsìbìlítìes for the audít of the fi-
nancíal stutements

Ledelsen har endvidere ansvaret for den interne
kontrol, som ledelsen anser for nødvendig for at

udarbejde et årsregnskab uden væsentlig fejlinfor-
mation, uanset om denne skyldes besvigelser eller
fejl.

Ved udarbejdelsen afårsregnskabet er ledelsen an-

svarlig for at vudere virksomhedens evne til at

fortsætte driften; at oplyse om forhold vedrørende

fortsat drift, hvor dette er relevant; samt at udar-

bejde årsregnskabet på grundlag af regnskabsprin-

cippet om fortsat drift, medmindre ledelsen enten

har til hensigt at likvidere virksomheden, indstille
driften eller ikke har andet realistisk alternativ end

at gøre dette.

Vores mål er at opnå høj grad af sikkerhed for, om
årsregnskabet som helhed er uden væsentlig fejlin-
formation, uanset om denne skyldes besvigelser el-
ler fejl, og at afgive en revisionspåtegning med en

konklusion. Høj grad af sikkerhed er et højt niveau
af sikkerhed, men er ikke en garanti for, at en revi-
sion, der udføres i overensstemmelse med interna-
tionale standarder om revision og de yderligere
krav, der er gældende i Danmark, altid vil afdække

væsentlig fejlinformation, når sådan findes. Fejl-
informationer kan opstå som følge af besvigelser

eller fejl og kan betragtes som væsentlige, hvis det

med rimelighed kan forventes, at de enkeltvis eller
samlet har indflydelse på de økonomiske beslut-
ninger, som regnskabsbrugerne træffer på grund-

lag afårsregnskabet.

Som led i en revision, der udføres i overensstem-

melse med internationale standarder om revision
og de yderligere krav, der er gældende i Danmark,
foretager vi faglige vurderinger og opretholder
professionel skepsis under revisionen. Herudover

Statements Act and for such internal control that
Management determines is necessary to enable the
preparation of financial statements that are free
from material misstatement, whether due to fraud
or error.

In preparing the financial stqtements, Manage-

ment is responsible for assessing the Company's

ability to continue as a going concern, disclosing,

øs applicable, matters related to going concern

and using the going concern basis of accountingin
preparing the fi nancial statements unless Manage-
ment either intends to liquidate the Company or to
cease operations, or has no realistic alternative

but to do so.

Our objectives are to obtain reasonable assltrance

as to whether the financial statements as a whole

are free from material misstatement, whether due

tofraud or error, and to issue an auditor's report
that includes our opinion. Reasonable assurence

is a high level ofassurance but is not a guarantee

that an audit conducted in accordance with ISAs

and the additional requirements in Denmark will
always detect a material misstatement when it ex-

ists. Misstatements may arise from fraud or error
and are considered material if, individually or in
the aggregate, they could reasonably be expected

to influence the economic decisions of financial
statement users made on the basis of these finan-
cial statements.

As part of an audit conducted in accordance with
ISAs and the ødditional requirements applicable in
Denmark, we exercise professional.iudgement and
maintain professional scepticism throughout the

audit. l4/e also

J



Den uafhængige revisors revisi- Independent Audítor's Report
onspåtegning

identificerer og vurderer vi risikoen for væ-
sentlig fej linformation i årsregnskabet, uanset
om denne skyldes besvigelser eller fejl, udfor-
mer og udfører revisionshandlinger som reak-
tion på disse risici samt opnår revisionsbevis,
der er tilstrækkeligt og egnet til at danne
grundlag for vores konklusion. Risikoen for
ikke at opdage væsentlig fejlinformation forår-
saget afbesvigelser er højere end ved væsent-
lig fejlinformation forårsaget af fejl, idet besvi-
gelser kan omfatte sanìmensværgelser, doku-
mentfalsk, bevidste udeladelser, vildledning
eller tilsidesættelse af intern kontrol.

opnår vi forståelse af den interne kontrol med
relevans for revisionen for at kunne udforme
revisionshandlinger, der er passende efter om-
stændighedeme, men ikke for at kur¡re ud-
trykke en konklusion om effektiviteten af virk-
somhedens interne kontrol.

tager vi stilling til, om den regnskabspraksis,

som er anvendt afledelsen, er passende, samt

om de regnskabsmæssige skøn og tilknyttede
oplysninger, som ledelsen har udarbejdet, er ri-
melige.

konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse af
årsregnskabet på grundlag af regnskabsprin-

cippet om fortsat drift er passende, samt om
der på grundlag af det opnåede revisionsbevis
er væsentlig usikkerhed forbundet med begi-
venheder eller forhold, der kan skabe betydelig
tvivl om virksomhedens evne til at fortsætte

driften. Hvis vi konkluderer, at der er en væ-

sentlig usikkerhed, skal vi i vores revisionspå-
tegning gøre opmærksom pä oplysninger
herom i årsregnskabet eller, hvis sådanne op-

lysninger ikke er tilstrækkelige, modificere vo-
res konklusion. Vores konklusioner er baseret

på det revisionsbevis, der er opnået frem til da-

toen for vores revisionspåtegning.

identify and assess the risks of material mis-
s tatement of the company financial staternents,
whether due to fraud or error, design and per-
form audit procedures responsive to those
rislrs, and obtain audit evidence that is sffi-
cient and appropriate to provide a basis for
our opinion. The risk of not detecting a mate-
ríal misstatement resulting from fraud is
higher than for one resulting from error as

fraud may involve collusion, forgery, inten-
tional omissions, misrepresentations or the
override of internal control.

obtain an understanding of internal control
relevant to the audit in order to design audit
procedures that are appropriate in the circum-
stances, but notfor the purpose ofexpressing
an opinion on the effectiveness of the Compa-
ny's internal control.

evaluate the appropriøteness of accounting
policies used and the reasonqbleness of ac-
counting estimates and related disclosures

made by Management.

conclude on the appropriateness of Manage-
ment's use of the going concern basis of ac-
counting in preparing the financial statements

and, based on the audit evidence obtained,

whether a material uncertainty exists related

to events or conditions thøt may cast signifi-
cant doubt on the Company's ability to con-

tinue as a going concern. Ifwe conclude that a

mqterial uncertainty exists, we are required to

draw attention in our auditor's report to the re-
lated disclosures in thefinancial statements or,

if such disclosures are inadequate, to modify
our opinion. Our conclusions are based on the

audit evidence obtained up to the date of our
auditor's report.

4



Den uafhængige revisors revisi- Independent Auditor's Report
onspåteging

Fremtidige begivenheder eller forhold kan dog
medføre, at virksomheden ikke længere kan
fortsætte driften.

tager vi stilling til den samlede præsentation,

struktur og indhold af årsregnskabet, herunder

noteoplysningeme, samt om årsregnskabet af-
spejler de underliggende transaktioner og be-

givenheder på en sådan måde, at der gives et

retvisende billede heraf.

Vi kommunikerer med den øverste ledelse om bl.a.
det planlagte omfang og dentidsmæssige placering

af revisionen samt betydelige revisionsmæssige

observationer, herunder eventuelle betydelige
mangler i intern kontrol, som vi identificererunder
revisionen.

However, future events or conditions may
cause the Company to cease to continue as a
going concern.

evøluate the overall presentation, structure
and contents of the financíal statements, in-
cluding the disclosures, and whether thefinan-
cial statements represent the underlying trans-
actions and events in a manner that gives a
true andfairview.

We communicate with those charged with govern-

ance regarding, among other matters, the planned

scope and timing of the audit and significant audit

findings, including any signfficant deficiencies in

internal control that we identify during our audit.

Udtalelse om ledelseberetningen Statement on the Mønøgement's revìew

Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible þr the Management's
review.

Vores konklusion om årsregnskabet omfatter ikke Our opinion on the financial statements does not

ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form cover the Management's review, and we do not ex-

for konklusion med sikkerhed om ledelsesberet- press anyform of assurance conclusíon thereon'

ningen.

I tilknytning til vores revision afårsregnskabet er

det vores ansvar at læse ledelsesberetningen og i
den forbindelse overveje, om ledelsesberetningen

er væsentligt inkonsistent med årsregnskabet eller
vores viden opnået ved revisionen eller på anden

måde synes at indeholde væsentlig fejlinforma-
tion.

Vores ansvar er derudover at overveje, om ledel-

sesberetningen indeholder krævede oplysninger i
henhold til årsregnskabsloven.

In connection with our audit of the financial state-
ments, our responsibility is to read the Manage-
ment's review and, ín doing so, consider whether
the Management's review is materially íncon-
sistent with the financial statements or our
lmowledge obtained during the audit, or otherwise
appears to be materiølly misstated.

Moreover, it is our responsibility to consider
whether the Management's review provides the in-

formation required under the Danish Financial
Statements AcL

5



Den uafhængige revisors revisi- Independent Auditor's Report
onspåtegning

Baseret på det udførte arbejde er det vores opfat-
telse, at ledelsesberetningen er i overensstem-
melse med årsregnskabet og er udarbejdet i over-
ensstemmelse med årsregnskabslovens krav. Vi
har ikke fundet væsentlig fejlinformation i ledel-
sesberetningen.

Kolding,29. jun2020

Based on the work we have performed, we con-
clude that the Management's review is in accord-
snce with the .financial statements and has been
prepared in accordance with the requirernents of
the Danish Financial Statement AcL We did not
identify any material misstatement of the Manage-
ment's review.

Kolding, 29 June 2020

KPMG Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

Nikolaj Møller Hansen, MNE nr. 33220
Statsautoriseret revisor

State Authorised Public Accountant
CVR-nr.: 25 57 8198
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Datterselskabets hovedaktivitet har i lighed med The main øctivity of the subsidiary has as in earlier
tidligere år været at udvikle, fremstille og sælge years been to develop, produce and sell synthetic
syntetiske fibre og nonwoven til engangshygiejne- fibers and nonwoven to disposable hygiene arti-
artikler. cles.

Udvikling i regnskabsåret Perþrmønce in the Fínancíal Year

Ledelsesberetning

Hovedaktivitet

Selskabet har ingen aktivitet udover at eje aktier i
datterselskabet.

Selskabet har i2019 udvist et overskud før skat på
2.857 rW.

Selskabet ejer 88,4o/o af datterselskabet.

Datterselskabets resultat og økonomiske udvikling
levede ikke op til forventningerne.

Der er i løbet af regnskabsåret indgået aftale om
gældskonvertering med FiberVisions (China)
Textile Products Ltd. på 1,3 mio. USD.

Efter balancedagen har COVID-I9 haft en stor ef-
fekt på den økonomiske aktivitet. COVID-I9 vil
måske også have en negativ effekt på datterselska-
bets resultat, men det er ikke på nuværende tids-
punld muligt for direktionen at estimere effekten
af udbruddet på resultatet for år 2020. Der er dog
en forventning om, at resultatet for 2020 vil være
bedre end är 2019.

Mønøgement's Review

Maín Actìvíty

The company has no activities other than holding
shares in the subsidiary.

The compøny has shown a profit before tax of
TDKK 2.857 in 2019.

The company owns BB.4%o of the subsidiary.

The result and economic development of the sub-
sídiary did not live up to the expectations.

During the financial year a debt conversion was
agreed with FiberVisions (China) Textile Products
Ltd. of USD 1.3 million.

Subsequent to the reporting date, the outbreak of
coronavirus (COVID-L9) has significantly af-
fected the economic activity. The COVID-L9 míght
have adverse impact on the entities' business as
well; however, the director is not in a position at
present to estimate the impact of such outbreak to
the entities business þr the year 2020. It is how-
ever expected that the result in 2020 will be better
than in 2019.

Efterfølgende begivenheder Subsequent events

Der er ikke efter balancedagen indtruffet forhold, No important events which are assessed to have a
som har væsentlig indflydelse på bedømmelsen af materíal influence on the assessment of the annual
årsrapporten. report have occurred after the balance sheet day.

Målsætninger og forventninger for det kom- Goøls ønd expectatìons of the comíng year
mende år

8



Resultatopgørelse 1. januar - 31. december
Income Støtement I January - 31 December

Resultat af kapitalandele i tilknyttede
virksomheder
Result of investmenß in
subsidiaries

Finansielle indtægter
Financial income

Resultat før skat
Income beþre tax

Skat af årets resultat
Tax on income ofthe year

Årets resultat
Income for the yeør

Resultatdisponering
Dístríbutìon of íncome

Bestyrelsen foreslår fordelt således:

The Board of Directors suggests the distríbutíon asþllows:

Overførsel til næste år
Transferred to next year

Fordelt
Dìstríbuted

Personaleomkostninger
Snff cosæ

Note 2019

2

2018

DKK 1.000 DKK 1.000

-1.243 -3.534

4.100 3.127

2.857 -407

-902 -688

1.955 -1.095

1.955 -1.095

1.955 -1.095

3
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Balance 31. december
Balance sheet 31 December

Aktiver
Assets

Kapitalandele i tilknyttede virksomheder
Inv e s tments in su b s idia ries

Fínøncial fixed assets

Anlægsaktiver
Fixed assets

Tilgodehavender hos tilknyttede
virksomheder

Receivables from group companies

Tilgodehavender
Receivables

Omsætningsaktiver
Cunent assets

Aktiver
Assets

Note 2019 2018

DKK 1.000

4t.025

41.025

41.025

DKK 1.000

34.380

34.380

34.380

4 112.807 I 18.378

112.807 118.378

t12.807 118.378

153.832 tsz.7s8
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Balance 31. december
Balance sheet 31 December

Passiver
Lìabílíties and equíty

Selskabskapital
Share capital

Overført resultat
Retained earnings

Egenkapital
Equity

Selskabsskat

Corporation tax

Kortfristede gældsforpligtelser
Current líøbìlíties

Gældsforpligtelser
Lìøbílítíes

Passiver
Lìøbilities and equíty

Eventual forpl i gtel ser

C ontingent I iabi líties
Koncernforhold

Group relations

Note 2019 2018

DKK 1.000

4.000

148.930

DKK 1.000

4.000

t47.628

152.930 151.628

902 1.130

902 1.130

902 1.130

153.832 152.758

5

6
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Egenkapitalopgørelse
Støtement of Chønges ín Equíty

Egenkapital l. januar

Equity I January
Valutakursregulering vedrørende

selvstændige udenlandske enheder

Exchange adjustment relaîing to
separate þreign legal entities

Egenkapitalbevægelser i
dattervirksomhed

Entries on equity in subsidary
,{rets resultat
Net income þr the year

Egenkapital 31. december
Equity as at 3l December

Selskabskap

ital
Share
capital

DKK 1.000

4.000

4.000

Overført

resultat

Retained
earnings

I alt

Total

DKK 1.000

l5 I .628

DKK 1.000

147.628

0 338

-991

1.955

338

-991

1.955

0

0

r48.930 152.930

t2



Noter til årsregnskabet

I Anvendt regnskabspraksis

Regnskabsgrundlag
,Ârsrapporten aflægges efter årsregnskabslovens
regnskabsklasse B med enkelte tilvalg fra klasse C.

Årsregnskabet er aflagt efter samme regnskabs-
praksis som sidste år.

Årsrapport for 2019 er aflagt i tDKK.

Konsoliderin gspraksis

Under henvisning til Ärsregnskabslovens paragraf
112, stk. 1, udarbejdes der ikke koncernregnskab
for moderselskabet, idet der udarbej des et koncern-
regnskab for FiberVisions (China) A./S' modersel-
skab FiberVisions a/s, Varde.

Omregning af fremmed valuta

Transaklioner i fremmed valuta er i årets løb om-
regnet til transaktionsdagens kurs. Tilgodehaven-
der, gæld og andre poster i fremmed valuta, som
ikke er afregnet på balancedagen, omregnes til ba-
lancedagens valutakurs.

Tilknyttede udenlandske virksomheders resultat-
opgørelse orffegnes til danske kroner ved anven-
delse af gennemsnitlige valutakurser, der ikke afvi-
ger væsentligt fra transaktionsdagens kurser, mens
balancen omregnes til danske kroner ved anven-
delse af balancedagens valutakurser, idet datter-
virksomhederne anses for at være selvstændige en-
heder. Valutakursregulering af tilknyttede uden-
landske virksomheders egenkapital primo, regule-
res over egenkapitalen.

Notes to the financiøl støtements

1 Accounting Polícíes

Basis of Accounting
The Annual Report is prepared according to the
Danish Company Accounts Act, category B as well
as selected rules applying to reporting class C me-
dium.

The accounting policies used in the preparation of
the financial statements are consistent with those
of last year.

The Annual Reportþr 2019 has been prepared in
IDKK.

Basis of Consolídøtion

With reference to the Danish Company Accounts
Act 1 I2, sections I , no consolidatedfinancial state-
ments, as consolidated.financial statements will be
prepared þr FiberVisions (China) A/S' parent
cornpany FiberVisions a/s, Varde

Foreign Currency Transløtion

In the course ofthe yeør, transactions expressed in
foreign currencies have been translated into the ex-
change rate of the transaction day. Assets and lia-
bilitíes expressed inforeign currencies, which are
not settled on the balance sheet day, are translated
into the rate ruling at the balance sheet day.

The income statement of associated foreign compø-
nies is translated at DKK applying the average ex-
change rates, which do not diverge muchfrom the
exchange rates ofthe transaction day. The balance
is translated at DKK applying the exchange rates
at the balance sheet date, as the subsidiaries are
considered to be independent units. Currency
trønslation adjustments of subsídiaries' openíng
equity, are recognized in the equity.
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Finansielle indtægter og omkostninger indeholder Financial receipts and expenses comprise interest,

renter, realiserede og urealiserede valutakursregu- realised and unrealised currency translation ad-

leringer. .lustments'

Noter til årsregnskabet

Resultatopgørelsen

Resultat af kapitalandele i tilknyttede
virksomheder

Resultat af kapitalandele i tilkn¡tede virksomhe-
der omfatter årets resultat fra kapitalandele i til-
knyttede virksomheder, der i balancen indregnes

som fi nansielle anlægsaktiver.

Finansielle poster

Årets skat, som består afårets aktuelle skat og årets
udskudte skat, indregnes i resultatopgørelsen med
den del, derkanhenføres til årets resultat og direkte
på egenkapitalen med den del, der kan henføres til
posteringer direkte på egenkapitalen.

Notes to the Jìnønciul statements

Støtement of Income

Result of Subsidiaríes Companíes

Result from investment in Subsidiaries Companies
includes Result of the yearfrom investments in Sub-
sidiaries Companies that is recognized in the Bal-
ance sheet as fixed assets.

Fínanciøl ltems

The taxfor the year, which consists of current and
deferred taxfor the year is included asþllows: The
part attributable to the result of the year is included
in the statement of income, and the part attributa-
ble to equity is included directly in the equity.

Skat afårets resultat

Selskabet er sambeskattet med moderselskabet.

Tax on profifloss for the year

The company is jointly taxed with the parent com-
pany.

Skatteeffekten af sambeskatningen med det danske The tax effects of the joint taxation with the Danish
moderselskab fordeles på såvel overskuds- som un- parent company are distributed on profitable as
derskudsgivende virksomheder i forhold til disses well as loss-making companies relative to the tax-
skattepligtige indkomster. able income of these companies.

Den aktuelle skat beregnes med den for året gæl- The current tax is calculated with the tax rate of the
dende skattesats. year.
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Noter til årsregnskabet

Balancen

Kapitalandele i titknyttede virksomheder

Kapitalandele i tilknyttede virksomheder ind-
regnes og måles efter den indre værdis metode.

I moderselskabets resultatopgørelse indregnes den
forholdsmæssige andel af de tilknyttede
virksomheders resultat efter skat for året med
fradrag af afskrivning af goodwill under posten
"Resultat af kapitalandele i tilkn¡tede
virksomheder efter skat.

I moderselskabets balance indregnes under posten
"Kapitalandele i tilkn¡tede virksomheder" den
forholdsmæssige ejerandel af virksomhedemes
regnskabsmæssige indre værdi opgjort efter
moderselskabets regnskabspraksis med fradrag
eller tillæg af urealiserede konceminterne avancer
eller tab og med tillæg eller fradrag af resterende
værdi af positiv henholdsvis negativ forskelsværdi
(goodwill eller negativ goodwill).

Tilknyttede virksomheder med negativ regn-
skabsmæssig indre værdi måles til DKK 0. Såfremt
moderselskabet har en retlig eller en faktisk
forpligtelse til at dække virksomhedens
underbalance, indregnes en hensættelse hertil.

Den samlede nettoopskrivning af kapitalandele i
tilknyttede virksomheder henlægges i modersel-
skabet ved overskudsdisponeringen til en "Reserve
for nettoopskrivning efter den indre værdis me-
tode" under egenkapitalen.

Notes to the finønciøl støtements

Balance Sheet

Investments ín Subsídiaries

Investments in subsidiaries are recognized and
measured under the equity method.

The item "Resultfrom investments in subsidiaries
after tax" in the income statement includes the pro-
portionate share of the profit after tax less goodwill
amortizalion.

The item "Investments in subsidiaries" in the bal-
ance sheet includes the proportionate owner-ship
share of the net asset value of the companies cal-
culated under the accounting policies of the parent
company with deduction or addition of unrealized
intercompany proJits or losses andwith addition or
deduction of any remaining value of positive or
negative dffirences (goodwill or negative good-
wíll).

Subsidiaries with a negative net asset value are
recognized at DKK 0. Any legal or constructive ob-
ligation of the parent company to cover the nega-
tive balance of the company is recognized in provi-
sions.

The total net revaluation of investments in subsidi-
aríes is transferred to the parent company upon
distribution of profit to "Reserve for net revalua-
tion under the equity method" under equity.

Fortjeneste eller tab ved afhændelse eller afuikling
af tilkn¡tede virksomheder opgøres som forskel-
len mellem salgsprisen eller afviklingsprisen og
den regnskabsmæssige værdi af nettoaktiver på
salgstidspunltet inklusive ikke afskrevet goodwill
samt forventede omkostninger til salg eller afuik-
ling. Fortjeneste eller tab indregnes i resultatopgø-
relsen.

Gains or losses on disposal or liquidation of sub-
sidiaries are calculated as the dffirence between
the sales amount or the liquidation amount and the
carrying amount of net assets at the time of sale or
liquidation, including unamortized goodwill and
expected sales or liquidation expenses. Gains or
losses are recognised in the income statement.
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Noter til årsregnskabet

Tilgodehavender

Tilgodehavender måles i balancen til amortiseret
kostpris, der sædvanligvis svarer til pålydende

værdi med fradrag af nedskrivning til imødegåelse

af tab. Nedskrivninger til tab opgøres på grundlag
af en individuel vurdering af de enkelte tilgodeha-
vender.

Notes to the Jinønciøl statements

Receivøbles

Receivables are measured at amortized cost in the
balance sheet, which usually are equal to nominal
value less provisionsfor bad debts. Provisionsfor
bad debts are determined on the basis of an indi-
vidual assessment of each receivable.

Selskabsskat og udskudt skat Corporate Income Tøx and Defewed Tax

Current tax receivables are recognized in the bal-
ance sheet as receivables to the extent that there
has been an overpayment. Current tax líabilities
are recognized as short-term debts to the extent
that payment has not taken place.

Udskudt skat indregnes i balancen som skatten af Deferred tax is included in the balance sheet as the
alle midlertidige forskelle. tax of all temporary dffirences.

Der foretages regulering af udskudt skat vedrø- An adjustntent of deferred tax relating to the ef-
rende foretagne elimineringer af urealiserede kon- fected eliminations of unrealized intercompany
cerninterne avancer og tab. profits and losses is made.

Udskudte skatteaktiver indregnes alene med den Defened tax assets are recognized with the value
værdi, de kan forventes at kurure realiseres til. to which they are expected to be realized.

Gældsforpligtelser Debts

Aktuelle skattetilgodehavender indregnes i balan-
cen som tilgodehavender i det omfang, der er betalt
for meget, mens akruelle skatteforpligtelser indreg-
nes som kortfristet gældsforpligtelse i det omfang,
der ikke er foretaget betaling heraf.

Gældsforpligtelser indregnes til kostpris på tids-
punktet for stiftelse af gældsforholdet. Efterføl-
gende opgøres de til amortiseret kostpris, hvilket
for korte og uforrentede gældsforpligtelser samt

for variabelt forrentede gældsforpligtelser normalt
svarer til den nominelle værdi.

Debts are recognìzed at cost at the time of con-
tracting of debt. Subsequently, the debts are meas-

ured at amortízed cost, which is normally equal to
the nominal value as regards short-term and non-
interest-bearing debts and floating-rate debts.
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Noter til årsregnskabet
Notes to thetínancial statements

2 Finansielleindtægter
Financial íncome

Renteindtægter fra tilknyttede virksomheder
Interest received from subsídiaries

Andre fìnansielle indtægter

Otherfinancial income

3 Personaleomkostninger
Støff costs

Selskabet har ingen ansatte.

The company has no employees.

4 Tilgodehavenderhostilknyttedevirksomheder
ReceÍvø bles fr om gr o up co mp øníes

Tilgodehavendet forventes tidligst indfriet efter 12 måneder.
The receivables are expected at the earliesl to be repaid after I 2 months.

2019 2018

DKK 1.000 DKK 1.000

3.287

813

3.127

0

4.100 3.t27
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Jinancíøl ststements

5 Eventualforpligtelser
C o nti ngent liabilìties

6 Koncernforhold
Group relations

Selskabet er sambeskattet med øvrige danske koncemvirksomheder. Som koncemvirksomhed hæfter
selskabet ubegrænset og solidarisk med øwige koncemvirksomheder for danske selskabsskatter og
kildeskatter på udbytte, renter og royalties inden for sambeskatningskredsen. Eventuelle senere
korrektioner afsambeskatningsindkomst og kildeskat m.v. vil kunne medføre, at selskabets hæftelse
udgør et større beløb.

The company is iointly taxed with other Danish group companies. As a group company, the company has, together with other
Danish group companies, joint and several unlimited liability þr Danish corporation taxes and withholding taxes on dividends,
interest and royalties within the joint taxation. Any subsequent corrections of the taxable income subject to joint taxation and
withholding taxes etc. may entail that the company's liability will íncrease.

Koncernregnskab
FiberVisions (China) A/S er en del af koncernregnskabet for FiberVisions a/s, Engdraget 22, 6800 Yarde,
Danmark som er den mindste koncem, hvori virksomheden indgår som dattervirksomhed.

Koncernregnskabet for FiberVisions a/s kan rekvireres ved henvendelse til virksomheden.

Årsregnskabet indgår desuden i koncernregnskabet for det ultimative moderselskab Indorama Ventures Pcl., Thailand
som er den største koncem, hvori virksomheden indgår som dattervirksomhed. Koncernregnskabet kan rekvireres på:
http://www.indoramaventures.com/en/investor-relations/downloads/financial-statements

Co nso lidøte d ft nanciøI stat em ent s

FiberI/isions (China) A/S is part ofthe consolidqtedJinancial statements ofFiberVisions a/s, Engdraget 22, 6800 Varde
whích is the smallesÍ group in which the Company is included as a subsídiary.

The consolidated fnancial statements of FiberVisions a/s can be obtained by contacting the Company.

The financial statements is also included in the consolidated financial statements þr the ultimate parent company
Indorama Ventures Pcl., Thaíland, which is the largest group in which the Company is included as a subsidíary.
The consolidated fnancial statement can be requwsted at:
http: //www.indoramaventures.com/en/investor-relations/downloads/frnanciøl-statements
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